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ay stelling bewaarheid. Die vroeS kolordste het ..die tafel

word gedek", as 'n wit wolk laag oor die berg gehang het. Vandaar 

is die berg se naan Tafelberg.'

Die Nederlandse Volksweerkunde het 'n groot aandeel gehad nan die 

skipping van 'n hele aantal weerryinpiesi 

„Is op Terstnie de hemel klaar,
o

Verwacht dan vri j een vruchtbaar ,:aar."“

en weer:

„Groone Kerst;is, witte Paschen 

Zit op Kerst .is do kraui nog in 't klavergroen,

Op F sacnen sal zij ' t in het sneeuwveld doen.

In verband u<et die weyrsgestoldhoid gedurer.de sdxige ma.Jide, i3 

daar lie volgende ryitpie:

„Stof in ’ aart 

Is gaud waari."

en:

„J.'ftart drocg en April nat 

Gee ft veel koren in het v t . " 4

Cok Ia  verbanl met <11 T l®«n4» spreekwocrde: „De

mensA &u k t  der. kalender, u>aaf God het weer" en „Alle weer is Gods

5
weer.

Die ISigels* Volksweer'. ' ' w it  ook *n aantal weenympiea wat 

uit al ei*<e»e ervaring ontataan het:

„If bees stctf at home 

Hain will so^n coiiie,

If they fly away,

Tine wil' be the day."

Tipies van die volkaervaring van die weer is die volgende xympie.

„To t.ilk of the weather ir, nothing but folly, ^

"ftar when its rain on the hill, it nay *un in the valley ."1

Alhoewel lie ry,pie een van lie oudste vorr.a van

u ,  « * « •  * t * « ■ > a » l  u "  , O T W ‘ ’ b * "  1 l A

i .  flit la die aangewese vonr. on lie verskynaels op 
so power i . .  » *  -- ^  M « r .  Die aeeate
113 ^ebied in Si* ^w e  von h e  v^am ens

1 > l>!alh?rbe, dr. D. 7

1924 , p. 61.

2) Schrijnen , P. *36.

3) Ibid., p. 36C.

4) Ib id ., p. >62.

5) Ibid ., 566.

6 ) tyer, p. 131-

7) Ibid., p. 247-
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weerrjinpies is werklike tronne van wa&x±i»d. Die volk se opmerks *aa- 

heid kar. ons aanleiiing gee tot ondersoek deur ^etenskapl_kes. Cp 

di® gebied van die weerkunde is die volk se ervaring waarskynlik juis- 

tsr ex. meer betroubaar as op enige ander (gebied^ van die volkB*’eten- 

skap. Die natuur is die volksaaens se lewenspil. Dit «sy natuuramge- 

wing word die volksmens se kultaur get ore.

Vir die landman in be scalier is die twee vernaamste funksies deur 

die eeue gewees an.:

1. Vrugbsarheid deur nsagie te veroarsaak.

2. Reent te veroorsaak. Hieruit het ay simboliese voorstellings i.v.m. 

weersgesteldheid en vrugbaarheid in die vcl'iageloof ingedring.

As paddas ronds: rxriĝ koEi daar reent , want daar word veranderstel 

dat hulle uit die lug vai, of uit die vogtige aarde iroortkani in tye 

van baie reent. Die twee begrippe ward vclkswetenskaplik met i-akeer g-- 

sssosieer. Die bewegingw var bye, miere, vliee het 'n scortgelyke 

betekenis. Die skreeu var; kwartels en patiyse dui in Nederland nes 

hier, naderende reenwter aan. *

In 'n ouer tydperk van ons geskiedenis het die trekbewegings van 

trekrild aan die Afrikaanse boer gewye waar dit baie gertent het.

In die opvatting. in verband met di-re in die volksweerkunde speel 

lye gewoanlii: ’n ger.iale rol: hulle is cngelukkig gelurende oorlo*, 

hulle hou nie by fc dlies w&ar anax getwis word nie, an as die huis-

beas sterf, vlug die bye.

Die dier is van oudsher +  af verbind aar. die weersverskynsels.

In die weerkunde van die HebruSr. het die slang stores op see veroar­

saak. Die ibis in die Dgittiese weerkunde het die swel van die Nyl
J)

a an ^ ek a n d ig . \
Baie eienakaplik Afrikaans is die volgende opvatting oor die ween '

nDi folksgclocf is as die reenpaidas di aand skrl, dan reen dit di

ander dag." Die slower van hierdie artikel vervolg: „Dis moo! *eer

een winter aand. 0 n «  ait i n  d i  kanbuis by die fUur. Ou aija sit

n >uk djod 3 til *et di haxide onder di xake tei*yl ons gekke** =aak.

• • • •  * t , t T .
* * sn vtum en sJ:r£ U .l le  dat dit  i.arre 

nyn wasgoed uitgetel aci morre e .. »

a Tr^ai'r. nie. dan fat ek net di beaem- 
moet reen. As a* cynsonde ni or. .s.... „

m  toe en gaan slaan di laaste ; adda dood. 
stck en loop na di daa toe en g . ..

; r vandaar sy ifltr^k *n d*e 
Die padia wrd met water geassosieei, vana *

Wfe(=r^e'oof in  verband met reent. . . . .  , _
^  i , voorspel die weer leur riddel van n

•n Ou Enge.se weerrym,ie voor.

cictfivrf * !

. s * . ,  .It . «  f  « * -  .4

- ^ r  ni*«r p ot  *h“  1 *  *

1) Boahoff, p. 11- p> i ;  - 14.

2) „Vij en de Di^ren", 2de Qruk. ^

3) MOns Tl^-ntji", Ax̂ -ustus 1|ST» P«

4 ' Sorthall, p. 2T&-
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As die kat by oiio sy gesig aflek, gaan dit reent. Sn as hoenders 

gedurende die dag baie ywerig skrop, gaan dit ook binnekort reent.

Die boer se blydskap word geprojekteer op die diere in die natuur; 

as die beeste byvoorbeeld besonder lewenslustig rand spring, sal dit 

reent.

Wannetr die swaeltjies sasmpak, hulle „vergadering*' om hulle 

komende trek na riiropa te „bespreek". Dan weet die Afrikaanse vclks- 

mens dat die winter in aantog ia.

Vicrts bestaan daar 'n aantal algemene begrippe in die Afrikaan­

se Volksweerkunde. Die sidewind word in die Wes-Transvaal be.s'.ai 

as 'n  bringer van koue weer. 'n MVroee winter" i3 baie straf. As 

die winter straf was, sal die somer mild wees.

As die noordewind baie waai gedurende Augustusmaand, sal 'n voor- 

spoedige jaar vir die oes volg. Baie dwarrelwinde in die voorjaar 

voors; el droogte.

Algerceen is die opvatting dat 'n mens in 'n donderstann veilig
1

is as ay klere nat i3.~

In „Die Huisgenoot" lees ons van die volgende weergeloof wat 'n 

skepping van di“ Afrikaanse volksweprkundig-s, die Afrikaanse boere<j 

i8!  ̂ „Ongeveer drie nyl van ons af het 'n buurman van ay gewoon wat 

in die omgting 'n vernane persoonlikheid wasj iemand wat hooi nie goed 

geken het nie, sou nooit kon glo dat hy baie bygelowig was nie. Ek 

persoonlik het hom al twin tig jaar lank geken en kon self nie glo dat 

hy juis ^gelowig was nie. Op ’n dag kon ek ny egter van die waar-

heid daarvan oortuig:

„Dit was 'n badoayige somerdag. So'n drukkende atooafeer voor-

apel gewoonlik ’n ionderston. in die nandddag. 3c was toevallig dia 

dag by my buurman toe die atom losbars. Nadat die storm verby was, 

het ray buurman ewe bedaard opgeataan en na die buitek^gr gestap waar 

-n paax broeimsjiene gestaan het wat vol eiers m .  W  ^  b^oei- 

aasjiene het ons buurman toe gasn staan en begin kloek soos ’n broeis- 

hen dit alleen kan doen. Met veiw«idering het ek die apulletjie ge- 

staan en bekyk. Na ongeveer vyf minute het die manewales voor die

bro^iaasjiene op 'n ent akan.
* • • a, nm■ aU \lC*L tO€ nou wat .Uit blcte nuuski<?righeid vra e »iom

i ,, • iiit ■ ppr bcti£ swGuir i^| 
u  Hy vertel my toe die volgende: As die *e»r

* , <__ .Li ilr jolinr'Orcen. & vvi x uy —
w 4n. QTA word dan êl>r»-*klik genore 

scnmige van lie kuikens in die dot «  er.
„ . , .._ns I ®  nf. so ' n oiiweer voor d^e 

of kon glad nie uit m e . Sodra n rem - -
v. VnlVena lit en heratel van die s.. >,

broeimasjiene kloek, hocr die kuikena <uv
, :„  rcgdraai *n reggefeAape uit-

K t die gevolg dat hulle weer in die do

k°“ *n • j.-- van ons land ’n algwnene verakyn-
9waar veer is in soo-ige de.e van on.,

. • „„„ ; Pt lie lere daardeur in. 
sel gedurende die soaor en baie mer.se s^iet

»  .... ■ . :

gelocf."
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In die weergeloof sien one hiervan ’ n insl:ig in die cpvntting dat per­

sons wr.t i.-ur ’is -likst-;., getref ia, in die re^nt c^plans coet word, 

en ook baie rselk moet drink am „die 37? rel uit te werk"

Df̂ ax is vasgestel dat die volk se waameiii:i£ in verband Eiet die

v.ind en wolke gewconl-Lk oiu of meer ooreenkom riet die gevolgtrekkinga
2

v£-x die wetenskap like n<etereoloog. Ons het voorop beweer dat. die greet 

waarde van die legaat van die volkskultuir hierin bestian dat dit by 

.-tagt<i is c die crperkultuur te bevrug op so 'n  wyse dat lg. nooit 

esoteries sal r-ord nie. *n Voiksgemeen3kap kan Bet 'n boon vergelyk 

word: die wortel3 daarvan is in die bodes., die onuerkoltuurlaag, 

en ret die staa. langs is dit in etaat an die toppunte - die op-cer- 

kultuur - te voed en tan die gang te hou. Die volksweerkunde geld 

in dieselfde verbsnd.

Vir die Afrikarinse beer, nee vir die na tuurwe tenakap like, is v%r 

groot belang die vorm vac die welke: banke, bcoe, skapies en vliese, 

ook weerligte er. die aard daarvan. Laasgenijt-ade „brand" die reent los.

Die wftterwy3stckkie speel by ons 'n belangrike rol candat hier 

so ’n groot behoefte aan water bestaan/ ?£aar dit verskyn ook in die 

N'ederlandse VolksweerVmnde. “ J. Easch taeen dat die aaiwys van water

ook sonder hierdie stok k&n geskied.

Die alge^ene beskrywing van dieweterstok is *n hcut van een of 

ander boom afkccstig, wat die vom van ’n mik moet. h«. ^aaa die mik- 

hout word by ons ode bloot 'n draad wat in die vorm van 'n ^  gebuig

is, gebruik.

Nie Pi™»1 besit die gswe <« water aan te wys nie. As die water- 

atck in iemand se har.de egtar Mwerk", is hy ’n waterryser. !& neem 

■dan die twee punte van  die mik in elke hand, en hou dit s6 dat die dei- 

de punt na bo wys. Vervclgens loop hy in -n sirkel om die plek waar 

water waarskynlik aangetref sal word. As daar wel water cruder die 

aarde op daardie plek is, sal die bopunt van die mik na onder draai,

al hou die waterwyser dit o<* hoe styf vas. Sans si aan die stok da-

« ji a Vor-.c- natuurlik Bjf ho© 9ter*c die 
delik met die punt na onder - dit nan,e

onder&ardse wateraar is.

•M e t  die we»eW »er di. u n ~ . i t * *  -  '»

b .t . k »  d « r  » .  « « . « » *  OP Pl*k ^  " ‘t<X g* “0“

” i ‘ o »  Eien op v »  die « ! » - — • .  d .« . o U o ^ U

inti.™  .tudi. is ™  di. gee.teliXe m  toU t«.l . p .i , v »  o»d 
intieme atu.Ae ^ l i k a .  leef- en denkwyse van die
laag van 'n  rr Iksgemeens, ap. aae.i*

i d k M u  w o *  i « u «  ^  z r : “ : z

ge.t«ldheid .  die H i * .  -  « »  *—  * “ " *  ^  °

1 ) Fijper, p. 4 2 .

2) Coet.ec, „Die Afrikaanse Volksgeloof , p. Ifc

3) Boahoff, ; •  H5«

4) Sasch, p. 40.
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weerlMBde as 'n  volkskundige verskynsel, is 'n "• aie suiwer be sit 

van lie volksmens. Vir 'n tennis van die knltuurpeil van die Afri­

kaanse volk - volkakunde is 'n kultuurstudie - is die volksweerkurv*«■ 

dur onontbeerlik vir die volkskundige navorser.

Van&f die vroegste tye het die natuiir die mens se aandag geverg. 

Dit het sy denkveraoe geprikkel en waar hy nie in staat was om oar- 

saak en gevolg te ontleed nie, daar het hy nu»? idtvindinge gs~&ak 

wat uit ay verbee 1 dingskr&g ontgin is , Die sen, naan, sterre, iiere 

en plante het in die volksgeloof van elke volksgwneenskap 'n  inslag 

£evorm. Onbewus b«*sef die mens dat dip nataiirversigm&ela a&n sekere 

natuurwettfc ondei^orpe is , caijr dit verhindar hoc geensins at far;tss- 

tiese refienasira te voer nie. -an vir haa nie voorstcl dat daar 

wetW  kar. wees ander 'n  wetge-'er nie, natuurverskynsels sander ’n 

skepper nie. Uit hierdie diepgewortelde algemeen-aenslike besef ont- 

stsan d&ii die volksgeloof, religie en die volksweerkunde.

roeaodttnie er. idees in verband met lie skeppinf van die heelal 

ie by ons op die le*s van lie Bybel geskoei. Dit is ’n uiting van die 

tejiF wat soos n silwerf- draad deur cais voxkswetensicap gev^eg is, 

r>p.r:iiV dr.t daar ‘n alainteenwoordige, alwyse Regeerder is wat alles 

volgenaTplan, met ’n doeljgeakep het. Dit is dan r=k 'n opvatting 

wat so crud is soos die He'creers, die Hind oes en die Perse.
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H C C F S T U K  I ?  .

A F ft I. K. A A S E V : L K S W Y S P. H I D  .

Ons het voorop ges§ dat ons volkswysheid in  die enger sin as 

vclksfilosofie beakoi. D it  is veral die opgegaarie lewens*y3heid wat 

ans hierander verstaan. Alles in verband w-t die velksxens se sec e- 

l ik e , godsdienstige , etiese, estetiese en ander geceenskaplike of so­

siaie norms katt tot opentaring in die volks^yaheid. In 'n ander ver­

band behoort hiertoe ook alles wat ons onder voLcsvenaJ- kan verstaaa, 

die speursin en vindingrykheid van die volksmens, en die: toepassing 

da&rvan op sy lewensvan-s en lewensnorss.

Uit is veral die denkkrag van1 die Afrikaanse volksaens wat in die 

Afrikaanse volksnywerheid tct ojenbaring koc. In sy spreuke, die 

volkseticologie, die voiksnafiakunde, sprokieBverkiaring en raaisel- 

verklarin^, ^uri hierii* Vnkkrag Tteerapieel.

Ondat die volksBi<=ns -u aan di? natu^x leef, dr~ sy taal die in- 

slag vbn --j ^  daelik.:-j 1 e'j^ysa druk stecpel op si sy

llrtlm af* Hierdie ierkwyse is s-rarikelend an oorspronklik oadat die 

bron waar'an lit onttir is, die naTere volksiel It. 0±> die gebied van 

die volkswysheid leer an* die volksLcns ken as akeyper, en wel as skep- 

per v ji lewensfiloscfie. Hierdie filoat/le is vir die jserendeel prak-

. M  -

akocl-filoscfie, en tog kotn daar eaarhede in vcor wr.t ewig is, en

ret enakap 1 ik-onbe tw,’ Tel baar.

Ir soaaige opsigte word in die volksrysheid dit mer.s se digter- 

like vr-rcoe aangetref, *n kan dit in die sin digterlike volksfiloeofie 

heet. Bery&de cpmprkinge bly lancer in lie geheue natril aa gewone 

prosalesp kennis. Cor die algeaeen wucicaata lie vclksf, sheid lie 

aard er. die denkverm. •? en die geeatesstruktuur van die volk wat vir

die skipping  daanran verantwoordelik is .

Cns skriftelike tradisie begin eers in die l?de eeu. Tot duaver

i » t  die u r l i a m  - - - r t U M m * * * * * * * * *  “  * “ *

m o d e l i n g .  trad is ie  i .  p M l € »  t .  . . . . .  X » r  ' »

, ,  die 'e i t  dat die geestelike bodeas
w ins by obis is  aan d*e anderfcant ,  .

- *  van die Aft * t W ' Jwaar or ons spreuke er, ander »otup «
, i a ’He sosiaie sfcer waarin hulle

bo oud soos die eerste kolomste is. ,
V ♦ „ i  die spore dra van die sosiaie en eko- 

caitst&an en bestaan b e t , sal ^  a* *
os iA ' frika en enger, van die Afrikaanssprekea-nociese geskiedenis van Suid-.ifrika en ene ,

i .  qftevdLnrt• jrodsdicnfi cn hand®!
des.1 Cns sal efere van boerdeiy, .sg, seevaart, goo.

* * 'ra-Hone faktar 8al die Algeaseen- 
h1 aantref. Kaar die groctste geaene .ak.or

versa

--- --------- - - - . Afrikaanse Spreekwoorde en Verwante
l) Tgl. Valherbe, dr. -• • "

Idioroe"* 1924. P* 1C*
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Afrikaanse menslike gees wees urat sinds 1658 cots * car, en ont^rikkel het. 

Die verskynsel van maatskaplike kringe - x^arnee elke volkbKundige 

gemoeid is - kan dus volgens die volksrysheid ontleed en bepaal word.
4

Oumense, en ;cn^ense besig gpwoarJik verski’ lende spre-ike.

Die 3ybel sal tyvoorbeeld op cuer gesl&^e 'n dieper inslag as op- die 

huidige een he.

Die spreuk is die algemeenste dr&er van die vclksrysheid. Dit 

is dsn ock wat die vora betref, bo die alled&sg^e prosa verhef en stel 

dus b«rustheid van stepping voor. Eierar. is die spreuk itiskien nooit 

so pppullx soos 'n spreekwoord nie. Talle rpreuk® het dan deur tra- 

disionele oorlerering tot spreekwo^rde vervcrn..

Cns 3ybeltekste kan «?eld as reste van die ’’ederlandse rpreukka<*r- 

te. In 'lederland is spreukksarte 'n verm var. huisvlyt. In hierdie 

sin besit ons nie soiets nie, dit aoes ver&l deur die Qroct Trek, toe 

d.e kakebeerara die huis was, uit one volkskunde verdwyn het. Die Faa.Tw 

Kclocie sal dan die aangewese gebied vees vir toekomstige volkskun- 

dige navcrsing op hierdie getied, aangesien dit daar aeer bel.cwe sai 

gebly het onder die agtergeblev-e kolaniste.

Die geaardheii vrj land en boien., diere en p lv  e» lewenabedr;.,  

m&atskaplike le*->, huielike lewe, sedes en gebruike en die vclk se 

geeatalike sard: sy godsdier.2 , volksgeloof, sprOkies, f&bels, leg^ndee, 

lewensbeskouing, vind ons ter-g ir. een of ander vczr- in die volkswys- 

heid. Dit bev-.t aigeiuene waaroe.'sing van een?like karakter, sede£und-# 

eysheid, WMrika>iB0 B« vertroc ting*, en ock leweiwvreugde, 

ding, vemuf en .^ e n in g s v e ^ o * . Met ante- wocrde gee dit or.s -n 

kykie in die volksiel. Soos alie volks-tysheid, is die spreuk dear 

die enkeling geskep, en acrt-de sy algeaeen-isenslike waarheid of aan- 

en toepaalikheid, deur die hele geneenskap asngenee* en voortgeplant.

Op godsdienstige gebied gee die Afrikaner se Calvin! stiese jods- 

dienssin hat *n nugter er praktiese aard. 3y holding qp die gebied

van die vclks*yiitei3 »s isn ook s . .

Surs, . 1.  sprrJp,, *»> «>» >»*** « * * ! » .  1»

„ »  . t u a  « .  t o  * »  “ •  * * “ *“ “

grafi.a . to Hi,b,.ck a, t e  * »  « * * * * -  

t a , ,  u m b e r s ,  Pe.rto.ret, S l J b .r * .  C l«~ .*r*>-  So M  o­

di. .oord, .n  W r i p f .  to « * - *  » • .  di. « « * •  « . . .

Lfr ikaar.ee v o l K ^ u f . 1 » « * « •  to '»  .p r » W c r t  Z,
o *  to d i .

^  b «- ip p . - « ■ « * •  * i .  j *  * «  ‘  rr “ .  4 I l e

rcckdag n*a , of „Aa cue loppie 
„Di8 aldag siaetdag, aaa. — ^  vleis eet voor ±jr die

klap, val die bek", of di* vennamng -Koemie <u

bok geakiet het nie.”

4) I d t e b . ,  P. 11- uit di, ToorteU-njrd-

1) Vgl. Van Hooijen, J. • » "  

pen .,” ~ Die Kakebeen wa.

2' Malherbe, ; •  24. 

3) Ib id ., F. 56*



Spore vsn die volksmens se kennis in verband met landbou, die 

dieivwSreld, die planteryk, die bodem en die natuur in die algemeen, 

het ook aanleiding gegee tot baie volkswaarhede.

Ander gebiede van die volkslewe skoi’ ook in soreuke. Hulle i 3 

sulkj^stylflg-ire in die vclkstaal wat die volksmens se norme belig aan- 

ga'ir./^dis moraliteit, afkeer, humor, geestigfreid, opvoeding, huislike 

lewe, algemene lewenawyse volgens beroep, bv. :

Spotter 3e huis brand ook.

Een swav«lin&ak nie''n  saner nie.

Ons sien met die inslag dat daar meer doelbewustheid van skepping 

op tree by die volk as skepper van spreuke, as wat die geval met spreek- 

woorde is. Voorbeelde sien ons in:

Die baas maak ^laaa.

As die gety verloop, verait 'n mens die baker-s.

Veel spreuke besit slegs halwe waarhede. Dit is ' n egte volks- 

verskynsel. Van dit votsmens kan nie verwag word co tydloae stel- 

linge te skep wat deur die greets te kultuurdenkers nie veroordeel kan

word nie. Die volkswaarbeid kan nie in telle'-, uieel genoea ward nie:

Alleen sterk bene ' an weelde dra.

Eiamand ia so blind as die wat nie wil sien nie. 

borne rang baie wind.

TiietflT---** spreuk ia *a voorbeeld n a  di* oil ‘ ’

vir si«iboliek.

Ander voorbeeld* van apreuke wat Afrikaanse volkswysheid inhou, 

ia onder andert die volgende:

Elkeen ia 'n lief in sy nering.

*n Esel st.ot hom nie tweemaal aan dieaelfda klip ni«.

B#I ^ U i m j i - ,  «k ll DOit «■ « n o  .‘ou water drink *  ."

3ehoorsaa.ieid is be ter as ol'ferande.

"Ike hasn is kor.ing op sy oie miershoop.

Baie horde ic *n ha&s se doci.

Fie A 3*, ::oet ock ?

Jou eie honde byt jou die seerste.

Fwaai honde byt mekaar nie.

Snags is alle katte grwi.

Tooc^uideer jou eie honde en b*fu ,,ei“  . »
’ .-a; iroan op 'ou la»d (T -eni. kritiseer rue). 

Jou koring stacsn oc* nog ^oen o.- j

Chriatelike invloed word aangetref in* .

u , ,  jou I I M K - X  rat J“

Verder het ons in Afrikaans:

Lekker is ' n *in*eT lank*

Twee harde stene maal nie.

n r .  c  * u  ( o o k

xn ijogsls bekend - •

Daar i 3 geen
4ofc te skeef vir 'n deksel nie.
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Een hrandsiek skaap steek die hele trap aan (-en persoon van aleg- 
te gedrag bederf die hele omgewing).

Moenie voorapooksels maak nie.

Jy kan nie vuiamaak sender ( ’n) hand nie.

Goeie wyn het g*n krans nodig nie.

Waar die aas ia, versmnel die arende.

As die armoede by die voordeur inkcn, gaan die liefde b> die ag- 

terdeur uit.

Wat jy bedank is jy kwyt.

'n  Bedelaar het geen keuse nie.

Koenie die beer se vel verkoop voordat hy geskiet is niei 

'n Goeie begryper het maar 'n haT. e woord nodig.

Belofte maak akald.

'n  **uwe besem vee skoon.

V.oenie te har'd blaf nie (Sedelerend).

Een blinde kan nie *n ander blinde lei nie.

In die land van die blindes ia eenoog koning.

131 oed kruip waar dit nie kan loop nie.

Ander mense se boeke is duister ora te lees.

’n Ou bok lus ook nog 'n groer. blaartjie.

Die boog kan oie altyd gespan wees nie.

Buig die boompie solank aa hy nog jonk is.

Vee oers voor jou ei? deur.

Alle goeie dinge bestaan uit drie (pr-oeer driekeer).

'n  Mens kan altyd van 'n esel 'n skop verwag.

Eers gwgee en dan genees, is erger as *n dief gesteel.

Gierigheid is die wortel /an alle kwaad (Most wees: die kwaad * 

halwe waarheid).

Mens* wat in glaashuise woon moet nie met klippe gooi nie.

-n Goeie begin is alxeeds 'n halwe weric (moet wees: is 'n half-

gedane taak). . , ■>

M .  „ i .  .l ie . ^  -at Hink iS ? ” * ,

E i . hnsrd (h.rd? i .  *oud (•«"*> - ■“ *

Een « * 1  in di. hand is * •  tien ln di* lu* -

Tussen di, hsnd ,n di, -ond v.l dl. p.p op di. ,TOnd.

hsnd, .»<* list, w *  — » -

twee skoon.

Vuil hart, vuil vtond.

•n Warm hart steek ander aan die brand.
. < _ 1ocm flie mond van oor.

Waar die hart van vol is, loop cue

a .  p,rf ~ t  t o  » » ' "  1“ T '

H . „  Jous,lf, d „  he. JOU £  t o  tal. isnd (b .l«fdh.id ).

r  r  r "  r .  ~ * * •

. » n i l  Sl.uui ton hy SOU &r,.xg  'n ot(* toy.

“  "  a„  „  .Ito troUto (strsf v.rt-ord,
Elke hond kry sy lag en - 

daad).

Vee nie .l .p .nd , hond. .aKtor » d c  nie.



99

Dooie honde byt nie.

Twee honde om een been, die derde daarmee heen.

Honger maak ou bene aoet.

'oenie hoog vlieg nie,

Hocgmoed kam tot ’n val.

As jy 'n  huis bou na elkeen se road, ia hy krtaa,

Ae Jy iemand jaag, dan 3 taan jy self nie stil nie (m.a.w. moenie 
vervolg nie;.

Liewer bang Jan as dooi Jan.

Jode en Saiaaritane hou nie gea-jenakap nie.

1 n Mens vang nie ou vogls met kaf nie.

’ n *'ens kaaty wie hy liefhet.

As lie kat weg is, is die mui3 baas.

’a Mens is ’n kind van ay angewing.

Gnan jy met kinders uit, kota jy net kinders tuis.

Kinders is 'n seen van die TTere, maar hulle hou die not uit die 

klere (ia duur).

Dis nie die koei wat die hardste werk wat die rneeste mclk gee nie.

As kok en kok se maat rusie lay, kom dit uit waa die sopvleis bly.

Iemand word voor die kop, maar nie i n die kop gesien nie 
(uiterlike oordeel wt-eg rwaar''.

As jy nie daar is nie, word jcu I'op nie gewas nie (kcm altyd be- 

tyds).

Twee koppe is be ter as een, al is een maar ’n skaapkop.

As die kos koud word, word die vrou warn (kwand*- huialike lew*'.

Bike aw art kraai dink sy eier is die witste (eie goed is die best*).

Die kreupele wil altyd voordans (nie ewwigtig nie - slegs « n  sy 

van die saak word ra-kgesien; altyd* - somtydsj.

Krisuds kom net eerunaal in ’n joar (Spikuriaans).

Moenie die kuikens tel voordat hulle gepik is nie.

Oraaf jy *n put vir ’» ander, val jy self daarin (naasteliefde -

Christelike invloed).

Baie laastes sal eerste wees.

Tie laaate lag, lag lekkerste.

Ledigheid is die dui»el se oorkussing.

•n Leuen in nood is so goed soos *n stukkie brood.

Ou liefde roer nie.
,• a-̂ nj-ote (laaate deel van werk is 

Die laaste loodjies weeg die swaars

die moeilikste).

!tct d i. '»  ^  W  TOer 

Tuar meerderuian koc moet minderman wyk.

Klein muisxes het groot ore (ervaring\

Naberou ia galberou.

« .  *  —  —  -r  Mb,  , ,p . .

As die nood op sy hoogste * 8al wees: As moeilik-
ling van toegewing - g e w o o n l i k  uit- 
hede op hulle ergste is, kom a.<«r «

koms).

■
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Oefening baar kuns.

Ondervinding is die beste leenueester.

Daar is altyd 'n geluk 'n angeluk.

Ongenooide gaste hoort agter die deur met 'n bak vol bene.

Orwetend sandig nie - (volksjurisdiksie).

Wat die oog nie 3ien nie, deer die hart nie.

IToo steiler die afdraand, hoe naier aan die "nd.(harde werk word 
gou beloon).

’ n Tens ia nooit te oud ore ta leer nie.

Ouderdom korn met gebreke.

As dit reSn, moet jy akep.

Pap v.ord altyi warm gekook as dit ge?et word (oenso n.aak ding* 
aoios erger aa wat hulle werklik ic\

' n Terd het vier bene en liy struikel ook.

”’i r-et pik oo^ssn, word daaim-e teoL.et (slegt*5 - c.ts\

'

Dxe pot kan lie ketel nie ver*yt nie.

In di.e kleinate potjias b«w r wr.s die best* salf.

Probeer is die beste geweer.

•u ' . - J Le land ^eSerd nie.

As xei_and jou rrosede^r vir jc*i koei, gee di-. kalf dnr<rby.

lit | ai* MU ro?n, imp dit op *n ander.

As jy met roc-t speel, word Jy swart.

• • it Hem is, aa«k hy sco.j di.- !lou*ine (lift* invloed).

Daar ie g*en rose sender daringa nie.

Pyk gesaii, bankrot geoes ( * 8  - ale erf, dan verlcor by dit

weer maklik).

vie nir sari nif, s d  nie nr si nie (Landaeiauaardighede'.

Tedane take het geen keer nie.

Beitoei jou met jou eie sake ( ’n Verrcaning\

Dit is saliger om te gee as on te ontvang.

Kwade saiaesprekings bederf goeie sedes.

Meng jou met semels, dan vreet die varke jou.

Hoe meer siele hoe meer vreugde.

Daar gaan baie mak skape in een kraal.

Ter van jou goed, naby jou skada.

Deur skade en akande word 'n u*ns wys.

•n !!ena wnardeer die akat eera as hy verlare i3‘

Daar korn altyd beter skepe as wat daar uitgaan.

?'oeaie ou akoene weggooi voor jy .uwes het .ii 

Skoemoaker, hou jou by jew lees.

Skoonheid ia die tweede goddelikheid.

Al ia 'n  skoonmoeder hoe gesuiker, ay bly maar auur.

Slaan is twee man se werk.

Oadulde amart ia halwe mart.
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Slke man soen 3y vrou op sy eie manier.

Soort soek aoort.

Die onderste 3peek kom ook 1)0 .

•n Kens sien die splinter in 'n ander se oog, maar hy vergeet 
die balk in syne.

Spotter kry sy loon (Algemene volkservaringslewe).

Spring nie verder as wat jou stok lank is nie.

Verandering van spyse is eetlus.

Staan jou man (Serder 'n vermaning as 'n brokkie wysheid'.

As 'n mens nie sterk is nie, moet hy slim wees.

As jy op twee stoele gelyk wil sit, kora jy op die grand te lande.

Die beste stuurraan staan aan wal.

Na suur kom soet.

Die beste tculeier sit cp die voorbak.

Van nuusgierigheid is die tronk vol.

Trou is nie perde koop nie. 

iyd is tjeld.

Elkeen dink ay uil is 'n valk.

Van uitstel kon; afstel.

Koenie jou kinders laat erf voordat jy dood is nie.

Van uitvra is die tronke vol (Volksetiket - as jy uitvra sal jy 

tog nie allea vertel word nie).

Vaak raak vir bang baas (by Kinders).

Vaxke skuur hulle uiodder teen pilare af (moraliteit).

Lee vate maak die meeste geraas.

Die vere iaat>k die vo81.

(Jy moet) 7«rgwe en vergeet.

Waar jy w l  verkeer word jy -el geeer ('n  mens word geoordeel na 

die &et v.ie jy onigaan ’.

Versadig eera vrou en kind en sor: drx vir Jou goei* a s * .

Vei.ligti.eid is die moeder van wyaheid.

G«e -n man 'n vinger, don vat hy die hele hand.
 ̂ (*n ou n*en3 lie** ook van

fn Ou nooi kan ook nuv.e xiedji«*s .pe v

iets mooia).

Die van alle vleea _r an.

Vluit is f-oed, maar begin betyis.
. . i ;. - ’ an 'n iiiens he® 2-L

Solaok sa ™ t ’n ■ «o« •- -•
is iemand verloof).

m .  - »•» «  “  " * * *  ^  •

“ I  — • -  ^  ^
nie). ,

.5  „■ ,le i .  J-  T i —  «  *  ■«<“  ** *

Aan die vrug word die boom geken.

Verbode vrugte saiask die soets^e.

« U  vuU.tjic »  « «  * *  « « * »  *  « •  * "  '  * • *  »  " * *
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Tie die naaste aan die vuur 3it, vrord die warms t'} (as jy be-
Triend ia met rykes i~ die mountlikhede gunstig dat jy op 
een of ander wyse daarin kan deel).

Tie nie waag m e, wen nie.

Die waaiiieid wil nie sea? r-ees nie. (As jy 30ms met die waar­
heid voor die icg kora, word jy geh/ -tv.

«:oenie vuil water we,jgQoi voor jy skones het nie.

Stille waters, diepe gror.d, onder drnai lie duiwel rond.

'n  I'ens weet hy het, maar nie wat hy kry nie.

Taar 'n  wil is, is 'n weg.

"a  wind kott r-±er. (na vreug kow smart).

Tie wind saai, sal storm maai.

Ifyn in die man, wyaheid in die kan.

Alles ie ydelheid (alle.3 op aarde ia verg^nklik).

' n ?.'ens kan nie yster net die hande breek nie.

Smee die yster terwyl dit heet ia.^

Ons tref 'n aantal spreuke aan wat vormelemente van volkspoBaie bevnt, 

alliterasie, asaonans, ryms

Tie laaste lag, lag lekkerate.

Arbeid adel.

Ry is vis nog vlees.

Rus roes.

Besin eer jy begin.

EencLng maak mag.

Erfgeld is awerfgeld.

Grootpraat is niemand se maat.

Die heler is net so goed aa die ateler.

Elke huic het sy kmis.

Hoe kaler, hoe rojaler.

Culap se rooi maak mooi.

Tat jy saai, sal jy aiaai.

Tie nie pas op sy tyd, is sy maaltyd kwyt.

!la vrolikheid kom olikheid.

Toorde wek maar voorbeelde trek.

Elke hart het sy smart.

Hoe g* leerder, hoe verkeerder. 

F.lke gek het sy gebrek.

wat oud is, neul graag.

. B., ^Afrikaanse Spreekwoorde, Oesegdes,
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Mooiheid vergaan, maar deug bly staan.

' e Vrou dra meer uit met 'n lepel as 'n man inbring met ' n skepel.

Pleaier ia nes 'n jong konkonmer, 

pluk jy hom, verlep hy sorsner.

Al dra 'n aap 'n goue ring,

hy bly tog maar 'n lelike ding.

Die mens wik,

Sod beskik.

Amper is nog nie stamper nie.

Sou by die bak, 

lui by die vak.

Bitter in die mond maak die hart geacnd.

Boontjie kry sy lomtjie.

Die bruid is in die akuit,

nou ia die oooi praatjiss uit.

Jakkals verander van hare maar nie van snare nie.

Die morestond het gaud in die mond. (soggpns vroeg voer ’n mens 
baie uit en kry jy guide geleenthede).

Son in die Weste, luiaard op sy beete.

Haastigfreid is lastigheid.

Praatjies vul geen gaatjies (nie).

Die denkkrag vsn die Afrikaanse volkaaens kom tot oj enbaring in 

die vergelyking. Die vergelyking in die vclkstanl is iets intxems, 

cntstaan uit sy volkaaard. Soranige verge lykings in die Afrikaanse 

volkataal kon op geen ander plek ter wlreld ontataan het nie. Cns 

kan niks ander s« as dat die Afrikaanse vergelyking plaaslik^is nie.

Alles wat bode* en raseg Afrikaans is, is daannee vergroeid.

„In byns elke bealaywing, redenering, of verhaal word ruim ge­

bruik" ̂ maak van die vergelyking, danksy die drang na presiese of 

meer emfati.s, uiting."5 Pit stel dus voor dat die skePPer b e w u ,  

moet wees van wat hy wil s*. *  intelligence tree hier dus veral in 

working. „Ey die te-imitiewe natuunaena speel die vergelyking 'n 

groot rol, oodat s; geestesstiukcuur van so <n aard is dat abatrakte 

denke uitgesluit is.*’1 DU  vergelyking stel die volksmens in ataat

c* abstrakthede aan bekende voo^erpe vaa te koppel, en aan dUge *

i * j notafisika of filosofie word
sy daaglikse ervaring te verbind. *een uetaTisixa 01

nioar sle«3 objektiewe kennis, deur 
dus in die vergelyking verwag m e, maar siegs j

i ij vp-rizelykingj „So veel soos sterre 

— - — - —

1) Cpgeteken uit versk^ie Afrikaanse Volkataal, 1942.

2) Vgl. Kok, dr. B., „Die VergelyKing

3) Ibid., p. 11*
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beeldsprakerigheid, onwor.denhe id, onbeholpenheid van konsentrasie 

en mistieke sieigings aan in die volk<wysheid, en dit word bv. in die 

vergexyking aangetref:

So rond aooa ’r. koeel.

Deurakynars soos *n vlakhaas.

So dood soos *n klip.

So hoog soos lie hemel. 1

Dit dra die kenmerk van mededeling eerder as van eie gevolgtrek- 

king; die logika is nie altyd deurgaans suiwer nie; die waarneaing 

stoel me^r 4>p gevool en eiuosie a= op verstand, daaroui lyk dit sans on- 

ieurfxog: „Verreweg die grootste en die Lelangrikste kategorie be­

staan uit uitdx-ukkinge ..at genoera kan word gevoels- of steraiLlngsver-
2

gelykinge." Sintuig en gevoel speel ian ook 'n .^oter rol ir. die 

lewe van >111; volkauiens ?-s wat «•_-*. land on v.ysgerigr beskouinge spe-il.

In ay e tryd met die rerditeit van die lands ’, .rd en die mv.<- el&aente 

in die natuur, w*.d lie lai i  an frg .rakti<=3 e.» nugter - ook in sy 

denkny se:

So bang soo3 'n denkir vir :..ooipr~-.t.

Soms i " gecati^i^id v n  .. r V ’.- .0  f s varataadelikht id:

kniee sow *u gro-otui rV. .t i.

”V-iil*- J’J ' ■ " ' V; ?r.
® t

’ Cnklaar c E0'~ afdruk.

, 60

1/kings eerier fan ta.. ties as teoieties:

?wee rye tande oocs ’n meerkat-ooi.

"kurwe lippe soos 1 n misluA.te erosieskenia.

tuelr denke wat di' olk»*n» akep. Dieselfde oageakoolde, 

en ongedisaiplineerde denke van die volksaen. openbaar ho® as ’n wese 

wat *n animistiese natuur ten grondslag het.

..Akkuraatheid van voorstelling of noukeurigheid van vonn is dus 

geensins inherente eienskappe van die volksvergelyking nie." *-  

vocrbeeld, „So nugter soos «n koue stortbad", behoort eintlik te wees: 

„So nugter soos lenand wat ander *n koue strotbad is ."

Omiat baie buitengewone assosiasies in die vergelyking g*-ak 

word, word dit des te .akliker onthou, dit bly in die geheue nahui-

wer Dit word aan die buiteng^woonheid daarvan on thou: 
wer. Dit worn winter op die danwal sit

So triestig soos ’ n  nuggi* wat in die winter op

en kweek vreet.

1) Ib id ., p. 12- 13 .

2 ) -bid., p. 13.

3) Ibid ., p. 14*

4 ) Ibid ., p. 14.

5) Ib id ., p. 15.
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Hieraee het ons dan aan^etoon dat analogiese redenasies, metafi3iese 

stellings en verge lykings die inhoudsvorae van die volkswysheid is.

Ten slotte wys ons op 'n aantal 'rerskynsels in die Afrikaanse 

volkswysheid in hierdie verband wat heel waarskynlik oorgelewerde 

verms van spreukkaarte iss

1. Doet 

Goed

Welgemoed.

2. Laat 

Kwaad

Eroeg en laat.

3. Praat sonder daad 

Doet niks as kwaad; 

Daad saam met praat 

3eef alleen baat.

4. Deug 

Verheug.

5. Kwaad 

Skaad.

6 . Sonde 

Baar wande.

7 . Liifde

Nooit griifde.

8 . ?'ln te spreke en feul te hore 

Tford in 'n wys geiaoed gebore;

Di dwa&s oek selfs wat dit betrag, 

ford daarin fer wys geag.

9. Hoorfnoed en domhyd is broer en sustert 

want hoogmoed self is die grootste donhyd; 

dit breng jou geen nut nie, maar net aknde an.

w  i .  •„  t— 11*. op,»rklik. fa u lt  ™> “ « »  “  U w i "

-  -  -  —

2
aangetref:

1 ) . o »  n p a - .  »• “ • » •  n ” “ b' r 1SC5, “ • 15'

2 ) „0 ns JOyntji", Junie 1906. >
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Voet jou nie oonodig kwel nie.

Moenie eentonig ward nie.

Leer ok ’ n ding waarffiee jy begin het, kiaar te maak.

Verkies 'n stryd ho grmaklikheid.

Koenie te hoogjuoedig wees om rand aan te neern nie.

Laat 'n bietjie voorspoed jou nie hedorwe nie.

IIou *n skerp oog op jou eie swakhede. Kyk na hulle en oefen 

jew steed3 daarin.

Probeer aa altyd met ander oor die weg te kom.

„Gebruik jou kennis fer praktise ioelyndes."

Werksaamheid is die sleutel tot sukses.

Ueeir. tyd cm te dink, plan te maak, en iets uit te voer.

Sen ondervinding is meer werd as tien teorie£.

Laat deeglikheid blyk uit alles wat .jy doeu  jy kan nie op 

'n  ander manier 3laag nie.

Tipiea van die oeeste produkte van die Eerste Afrikaanse Taal- 

beweglng, ia die neiging tot didaktiek daarin. Op Christelike mora- 

Uteit en sedelering berus Merdie voorbeelde dan oak£<e 5 ,

Ons teskou volksetimologie ook as 'n verskynsel in die volkswe- 

tenskap, en skaar dit hier ender die vclkswysheid. Die kennis van 

die volk in verband met sy taa’ , en die neiging van die volk an aan 

sucmige woorde en begrippe in die taalakat te verander, behoort tot 

die verctandelike vermoe van die volksmens, cUe akepper van volkseti-

Eologie.

„Voiksetimologie noemt men het veranderen van een niet begrePen 

woord, doordat men het bewuat of ontewust conbineert met eon woord

van gewonen klankj v a n  e e n  e i g e n l i j k -  

m o l o g i e  i s  n a t u u r l i j k  g e e n  s p r a k e  

daar het hier slechts aasociatie van naar den vom ovorcenatenmende 

woorden betreft. Sonndg. dezer veranderingen zijn tot de volkstaal 

beperkt gebleven, bijvoorbeeld intree voor entree, andere he en 

tijdelijk groote verbreiiing gehtd, zooals &  en

oo zicht voor o^ue, of zijn alge^en garden , bijv., , w

(len.on) squash en voor ever in van hav. i l ,J‘

aver tot aver. Cok pi an ten en dirennaaen beruaten van,, op volka.t -

ie. _________  ' ----- -
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___  ’ redes,

etir.ologie, kan ons Sit dus as een van IIunderdele van die volk se 

ongesisternatiseerde en ookritiese ksonia baakci . Dit is die voUa» 

:„e.:s s«; isyshcid, ~.j rysgeriae !>eskouii.<,v »t,r ■ in verl -nd n.et sy taal. 

Dit is die t Ik .•» die voLv. Ml roll

bande, stsn uit *n dr ong am tot klaarheii te kan wat betref: 1 ) ou 

woorde x&t nie meer verstaan rord :.I en 2) nsr ' ■ r-.xa rd~ wr. wak
9

nie l-egrj'; -ord rie. Verb a.:pe ling on vervcnring troe in •"erkir.g in 

hierdie wucide d'-̂ r klari en hegripa&ssosias e. Hierdie kennis heet 

dan tereg 'n  norm van volkswysheid.

Ons vind in die Afrikaans© volkse tiirologie ou spore vr-i Termaans,

• rlands, Duits, e.a. So Ik ons blaasbalk vir blansl"-.Ig; nsg- 

aierrie vir r.agmarej sl-.eurbuik vir sch~rbrut. Die volk a.-k afleidingt? 

van vj-fccir.de woorde en uitdrukkinge en bring hulle in verband met be- 

kende wo.rde en uitdrukkinge in die eie taal. Van aard is hulle ge- 

woonlik 3potter.d of ironies en afgelei vant-

1. Die S^bel: Spndsak, ’'eelsak en Appel-eenoog vir 

Sadrng, .'.'esag en Abednego.

<  Christian Scienoej 

KrisJ -i Saultjies <  "hristian Soldiers.

J. 1 iversbul<  nr;

?aksteer. <  Buxton.

4. Die Eerste Viyheitlsoorl cgt Pypatrys <• Repatriation;

?‘artjie Lou^«c Martial Lot .

<r

bronk *t j ie s ^  bronchitis.

'.syneJ ^  -olpgnej

wonder liksens<Vander-es3ens.

7 .  1  - *  'Jicycl®?

aodderkar < aotor car.

8 . Vreeir.de Vrugte en Flante: Smeerlapvye <  SaoTna vyej

vitstiFpelmrrls tt vegetable 
narrow.

1) Winkler Prins, dtel 16, P* — *

2) Boshcff, p. 93.
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Ander voorbeelde ist

p^remiet <7 piramiede.

liddoring <  likdocrn.

appelkoos <  eprikoos.

twees. a lk<  tweespalt.

koperkapel <  cobra de capello.

duiwel-se-slypsteen ■< Theothilus Shepatone.

Ou-wyn-Lcn£rjan <  Oren I,any on. 

i?ladateeii <  HadbUjne.

Pistoolse ?roeder3 Apoetolie3e Brotders. 

koaiyrilks <  eosmetique. 

godliewerolie codliver oil. 

sanboksalf ^  z aictuk 

pena-en-katjies .*■ appendicitis.

in iemand se vaalwater ken «rin iemands vaarwater komen. 

kort wette mask«£korte wetten maken. 

rotklr <- Rodger (mesN.

Ckskort ( 'n  manellet.jie)^ Oxford.

koerasie«C courage.

filekanmis <rfidei-caanissuni.

uit wans uit ^Tnt once.

opsluit 4tabsoluut.

opsent k .' absent.

disnis ^distance.

sustentasievonni3 ^.sustentasiefonda.

lever.telfors «f lefence force, 

in^auur <  onder aensu r . 

penitensi* enitence 

boetse ^boota.

M e t * .  M «r  op. n - to — 1- 1.  *- » « * * > *

■ * . «•, word ^aloers vervorn. *ot .1-Hiloera, en e 
besripsassoeiasif’ * „BO * * *  « reet-

a . » L r  < U  - I k — * - ’ « ■ «  * “  —  P * r , ° ”  * “  1

1 ) Veraamel uit verskeie verapreide bronne.
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vader op tree by die ^eboorte van die spreekwoordelike uitdrukking:

,Hy het Jantjie se baadjie aan,H~ Die volk is duo aan iie eenkant 

konkreet, nugter, realisties en pi-kties, mar ^an die rjiderkar.t ook 

nalc-f, fantaaties, cistiea.

'Jederlandse voorbeelde van volksetir, logie vertoon talle ver- 

skynsels van ooreenkoas wat die sielkvndige aspek van die 3ke;ping 

daarvan betref, bv.

loopend ~ioti . 4  .okoiotief. 

enkel ziekxe^.Tngclr.che ziekte. 

zeneblaie:i<;enuwblaren [Aft. senneblare). 

lewipanther^leopardus luipaard. 

re thori cus^r edcri jker. 

besohuit^biscuit.

Lfinsjnat̂ Lobaba 1,Indies .

2
ledikant<, lit de car.: .

Dit verbaaa ons dan ook nie dat na&s eievonning oj volksetimo- 

logiese gebied, ons ook '"ederlandse en nnder erfgoed f^ntref nie.

Onfl kan volstaan met die volgende voort,-elder

Trippelnerrie Z. Tipperary vhistoriese inslag van *n lied 

wat gcdurende oorlog van 1914 - 1919

geping is ).

Bcllemakisie ^  Bolsneviki.

Spaanse vlooi <£.Spanish 'flu.

Clayton >Kleitoon.

Spek—en—bane Spes Bona.

Jakrivi.er<c'eograFhy.

Vieslike^Jakrivier physical geography, 

blou-hen-wis^blar.c r.ange. 

katfisante*: katkisante. 

kathui.-3<» cottage.

-■errie-koriianr.4*  leny-go-rcund. 

karkis ^carcase, 

kussing <  cousin.

1 ) Boshcff, p. 95.

2 ) H&sch, p. 9 2 .

3) Boahoff, p. 340 - 346.




































